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s t ä m m a  i. I Upplands runstenar kons ta te ra r  v .  Friesen,  i s amband  m e d  sin behandling a v  Ramsjö-s tenen 
[U 1175], Vitt inge-stenen [U 1170] och  Nysät ra-s tenen [ U  835], a t t  inskr i f ten p å  U 1180, »där f ler talet  t ecken  
dock  ä ro  verkliga runor ,  saknar  . . .  mening och sammanhang».  D e t t a  be tyder  icke, a t t  r is tningar a v  d e n n a  
t y p  he l t  skulle sakna  intresse. D e t  ä r  i alla händelser v ä r t  a t t  lägga m ä r k e  till a t t  så  m å n g a  h a  p å t r ä f f a t s  
i dessa t r ak te r ,  a l l tså  i u t k a n t e n  a v  d e t  uppländska  runs tensområdet .  

1181. Lilla Runhällen, Råsbo, Nora sn. 
P l .  158. 

L i t t e r a t u r :  B 1089, L 793, D 1 :295.  R a n s a k n i n g a r n a  1667-84;  J .  Per ingskiö ld ,  M o n u m e n t a  4,  b l .  171; O .  Celsius, 
S v e n s k a  r u n s t e n a r  ( F  m 60) 2 ,  s .  50;  O .  G r a u ,  B e s k r i f n i n g  Ö f w e r  W ä s t m a n l a n d  (1754), s .  553  [ o m t r y c k e t  1904, s .  431]; W .  
T h a m ,  Besk r i fn ing  ö f v e r  Sver iges  r i k e  1 :2  (1849), s .  89; E .  E r d m a n n ,  N å g r a  o r d  t i l l  u p p l y s n i n g  o m  b l a d e t  »Lindsbro» (1865), 
s .  66; R .  D y b e c k ,  R u n a  (fol.) 1876, s .  37;  L a r s  E r s s o n  i K l a s b o ,  F o r n m i n n e n  i n o m  W ä s t m a n l a n d  (ATA);  E .  B r a t e  o c h  S .  
B u g g e ,  R u n v e r s e r  (ATS 10:1),  s .  147; E .  Be l l ande r ,  I n v e n t e r i n g  a v  f a s t a  f o r n l ä m n i n g a r  i N o r a  s n  å r  1933 (ATA);  S.  B .  F .  
J a n s s o n ,  R u n i n s k r i f t s i n v e n t e r i n g  i U p p l a n d  1943 (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Os ignera t  t r ä s n i t t  (i Fe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a ,  B 1089 o c h  G r a u  a .  a . ) ;  Celsius, t e c k n i n g  
(i F m 60:2);  D y b e c k ,  D 1:295.  

D e n  f ragmentar i sk t  bevarade  runs tenen  s t å r  r e s t  80  m .  N N Ü  o m  Lilla Runhäl len 1 ,  5 5  m .  N V  o m  d e n  
nybyggda  fas t igheten Åstorp,  3 m .  Ö o m  s tora  landsvägen H e b y - T ä r n s j ö  (riksväg 254). Ris tn ingsytan  v e t t e r  
å t  V ,  å t  vägen.  — Pla t sen  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska ka r tb l ade t  »Lindsbro». 

D e n  ä lds ta  k ä n d a  uppgi f ten  o m  U 1181 f innes  i Ransakningarna 1667-84: »widh Lilla Runhä l l an  f inness  
e t  l i j t e t  s tycke  behålli t  af een gammal l  Runns t een  och ingen wee th  b e r ä t t a  honom war i t  större». — P å  t r ä ­
sn i t t e t  i Peringskiölds  Monumenta ä r  m e d  bläck an teckna t :  »Nora hed,  Lilla Runehällen» (B 1089: »Nora 
Socken»; L 793: »Enåker och N o r a  socken . . .  Lilla Runhällen»). — O. Celsius, som undersökte  U 1181 d e n  
30  juli  1726, anger  p la tsen som »Lilla Runhä l len  p å  N o r a  H e d e n  och  i N o r a  S n  e n  mihi  i f r å n  N o r a  K y r k i a  
p å  s tora  landzwägen till Löfsta». (Denna  Celsius' p la tsuppgi f t  avskrives a v  N .  R .  Brocman  i h a n s  exemplar  
a v  Bautil, R 556 a ,  U U B ,  s .  299.) Grau:  »På N o r a  H e d e n  s t å r  e n  a n n a n  Runsten».  Beskrivningen t i l l  Geo­
logiska ka r tb l ade t  »Lindsbro»: »Nora socken: nor r  invid  Lilla Runhä l len  v id  landsvägen,  e n  mindre  [runsten]». 
Dybeck  n ä m n e r  i sin reseberättelse fö r  å r  1876, a t t  »behandlingen af lilla och stora Runhällen u p p t o g  m e r  ä n  
e n  dag»; i Sverikes runurkunder l ämnar  h a n  d e n  oriktiga uppgif ten ,  a t t  U 1181 »står omkring 100 f a m n a r  n o r r  
om» U 1164. (Avståndet  mellan d e  b å d a  s tenarna  ä r  i verkligheten omkring 9 km. )  E .  Bellander anger  p la tsen  
p å  fö l jande  sä t t :  »650 m .  N o m  sockengränsen, 80  m .  N N Ö  o m  Lilla Runhäl len ,  5 m .  ÖSÖ o m  landsvägen,  
1 m .  V o m  e n  bod». 

D e t  bevarade  s tycke t  bes tå r  a v  s tenens nedre  del.  Senast  lagades U 1181, som ä r  sönderslagen i f y r a  
delar ,  hös ten  1957. 

Rödgrå  grani t .  H ö j d  (över n u v .  m a r k y t a n )  0,65 m. ,  b redd  0,76 m. ,  t jocklek  0,30 m .  R u n o r n a s  storlek 
ä r  6,5 c m .  Ris tningen ä r  n u m e r a  ganska  g rund .  

In sk r i f t  (med d e t  inom [] supplera t  e f te r  B 1089): 

. . .  - i x lit x akua . . .  [k x sa If ari x ek - . . .  ns - fari • afi x kunu-s • 
5 ' 10 ' 15 20 25 30 

... let haggva ... [si]k sialfan, Ænglandsfari, afi ... 

». . .  l ä t  hugga  (stenen) e f t e r  sig själv,  Englandsfararen,  . . .  mor f a r  (eller farfar).» 

Till läsningen: F ö r e  r .  1 f innas  inga  spår  a v  r is tning.  A v  r .  1 å t e r s t å r  nedre  hä l f t en  a v  h s t  och  e t t  s tycke  a v  
e n  snedställd b s t .  D e t  förefaller som o m  r u n a n  h a r  v a r i t  r. R .  2 ä r  skadad  i toppen;  troligen h a r  r u n a n  v a r i t  

1 D e t  ä r  U 1181, s o m  h a r  g e t t  bebygge l sen  n a m n .  P å  s a m m a  s ä t t  h a r  S t o r a  R u n h ä l l e n  f å t t  s i t t  n a m n  a v  d e n  o m ­
k r i n g  9 k m .  l ä n g r e  å t  S v i d  s a m m a  v ä g  r e s t a  U 1164. D e t  ä r  a t t  m ä r k a ,  a t t  U 1181 ä r  e n  b e t y d l i g t  m i n d r e  s t e n  ä n  U 1164. 
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F i g .  574.  U 1181. L i l la  R u n h ä l l e n ,  N o r a  s n .  F i g .  575.  U 1181. L i l l a  R u n h ä l l e n ,  N o r a  s n .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1089). E f t e r  D 1: 295.  

i. Sk efter  2 i och 5 t består av  e t t  kryss. 4 i är  ej stunget. 6 a är  skadat på  mitten genom en brottspricka; 
runan kan h a  varit  h med den nedåtgående bistaven fördärvad av  sprickan. Också följande runa  (7 k) är  
skadad av  en brottspricka. Mellan hst och bst finnes en fördjupning, som icke ä r  huggen. Ef ter  9 a ä r  stenen 
avslagen. Runföljden  k x sa (10-12) har  s tå t t  p å  e t t  nu  förlorat stycke av  stenen. Av r .  13 återstår numera 
endast e t t  spår a v  en l-bst. Övriga delar av  runan ha  gå t t  förlorade i brottet .  16 n och 20 n h a  ensidiga 
bistavar. Sk efter  16 n består a v  e t t  kryss. 17 e är  tydligt stunget med e t t  mycket kort  tvärstreck mi t t  p å  
hst .  18 k ä r  e j  stunget. Av r .  19 återstår endast hst; runans övriga delar ha  gå t t  förlorade i en stor brott­
spricka. Avståndet mellan r .  19 och 20 n ä r  7 cm. H ä r  har  en runa förlorats. Sk efter  21 s består a v  en punkt .  
Ef te r  25 i finnes en skåra, som möjligen skall uppfat tas  som sk. 27 f har  förlorat hst  nedanför undre bst.  
29 k är  e j  stunget. Av r.  33 återstå endast korta stycken upptill; runan har snarast varit  k eller f .  Sk efter 
34 s består av  en punkt.  Läsningen a v  runföljden  26-34 ä r  ganska säker, om man  bortser f r ån  runan  33. 
— T r ä s n i t t e t  i Per ingskiölds  Monumenta: . . .  i + lit + akua . . .  k x sa - kan x ekins • fari aki + kainu . . .  — Celsius: 
. . .  t x l i t  x akua . . .  k x s i  . . .  f a n  x e k i . . .  n s  • far ia f i  x kunu  . . .  — D y b e c k : . . .  t x l i t  x a k u a  . . .  kan x ek - n s  • f a r a f i  x 

kunu . .  -1 

Den lilla runstenen var  redan p å  1600-talet svårt skadad. Av träsnittet  i Peringskiölds Monumenta 
(se fig. 574) framgår, a t t  U 1181 då  var sönderslagen i t r e  stycken, samt a t t  övre vänstra delen och toppstycket 
saknades. Genom dessa skador h a  avsevärda delar a v  inskriften gå t t  förlorade. 

Celsius antecknar (30/7 1726), a t t  stenen »är svnderslagen i flera st.», vilket också framgår a v  hans av­
bildning; se fig. 576. Grau, vilkens »läsning» återgår p å  B 1089, anmärker, a t t  »ej mera kan  läsas, än  dessa ord: 
L I T  AKUA G SAIGAN EGINS F A R I  A K I  GAINU»; Dybeck anmärker i Sverikes runurkunder: »Inskriften 
n u  mer svår», och Bellander konstaterar: »På grund av  den fragmentariska texten kan  någon säker tolkning 
e j  givas». 

I Liljegrens Runurkunder (1833) återges inskriften efter  Bautil och Celsius: ». . .  i x lit x akva . . .  k x sa . .  
kan x e k . .  ns  (o: eklanþs) fari afi + kunu». 

1 V i d  D y b e c k s  b e s ö k  h a d e  t y d l i g e n  y t t e r l i ga re  e t t  l ö s t  s t y c k e  a v  s t e n e n s  ö v r e  de l  f ö r s v u n n i t .  D e t t a  s t y c k e ,  s o m  inne ­
hå l l e r  r u n f ö l j d e n  10 -13  k x sa ,  h a r  j a g  t r o t s  u p p r e p a d e  fö r sök  e j  k u n n a t  å t e r f i n n a .  
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F i g .  576.  TJ 1181. L i l la  R u n h ä l l e n ,  N o r a  s n .  E f t e r  F m  6 0 : 2 .  

S. Bugge upp tage r  U 1181 i Bunverser, dä r fö r  a t t  inskr i f ten  enligt  h a n s  upp fa t t n ing  »synes a t  e n d e  m e d  
e t  P a r  Verslinjer:  

Englan(d)s-fara, A 2 k 
af i kunu.» 

Bugge kommente ra r  d e t t a  p a r t i  a v  inskr i f ten  p å  fö l jande  sä t t :  »Englans-fara  'Englandsfarer '  e r  Apposit ion 
t i l  d e n  Dödes  N a v n .  Ogsaa  afi kunu 'sin Kones  Bedstefader '  e r  Betegnelse fo r  d e n  Döde.  F r a  Apposit ion 
i Accus, gaar  U d t r y k k e t  her ,  som of te ,  over  t i l  Nominat iv ,  u d e n  Paavi rkning  af d e t  Ords  Casus, hvor t i l l  
Apposit ionen hörer .  Sidste Verslinje h a r  F o r m e n  - ' -  - ' - .»  Runfö l jden  11-16, som Bugge e f te r  ä ldre  läsningar 
u p p f a t t a r  som  » s a .  k a n » ,  »kan neppe  v æ r e  sá kann». 

Inskr i f tens  b ö r j a n  h a r  g å t t  förlorad.  A v  dess fö r s ta  ord,  som säkerligen h a r  v a r i t  e t t  mansnamn ,  å te r ­
s t å  n u  endas t  spår  a v  d e  t v å  sista runorna .  N a m n e t  p å  den  som »lät hugga» U 1181 k a n  så lunda  icke rekon­
strueras .  

D ä r e m o t  ä r  d e t  möj l ig t  a t t  u t fy l l a  d e n  skadade  runfö l jden  10-16  [ k  x s a j j f a n  eller, o m  m a n  föl jer  
Celsius' läsning a v  runorna  p å  d e t  fö rsvunna  lilla s tycket ,  [ k  x s i ] j f a n .  10  k ä r  a v  al l t  a t t  d ö m a  s lu t runa  i 
p ronomenet  s i k  och  s a l f a n  eller  s i l f a n  k a n  k n a p p a s t  v a r a  n å g o t  a n n a t  ä n  sg. ack .  m .  a v  pronomenet  sialfR 
' s jä lv ' .  Inskr i f tens  inledningssats h a r  så lunda  h a f t  ungefär  fö l jande  lydelse: . . .  let haggva stcein penna at sik 
sialfan. 

Inskr i f tens  senare del ä r  a v  s to r t  intresse, och d e t  ä r  synnerligen beklagligt, a t t  inskr i f ten  också h ä r  
h a r  skadats .  Runfö l jden  17-25  innehåller u t a n  tv ivel  o rde t  Ænglandsfari, 'Englandsfararen ' .  D e t t a  b ö r  
u p p f a t t a s  som apposition ti l l  d e t  försvunna  n a m n ,  som h a r  s t å t t  i inskrif tens bör j an ;  d e n  m a n ,  som h a r  
l å t i t  r i s ta  s tenen,  h a r  al l tså  s jä lv  ka l la t  sig Ænglandsfari. D e t t a  o rd  förekommer i inskr i f terna  yt ter l igare 
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endas t  e n  gång,  nämligen p å  U 978. D e n n a  runs ten ,  som ä r  i n m u r a d  i Gamla  Uppsa la  k y r k a ,  h a r  hit t i l ls  
anse t t s  ge  d e t  e n d a  belägget p å  ordet .  Inskr i f t en  p å  U 978 lyder:  Sigvidr [rceist]i stcein penna Ænglandsfari 
ceftin Vidiarf, faður ..»Sigvid Englandsfararen  res te  d e n n a  s t en  e f t e r  Vid jä rv ,  sin f ade r  . . .» A v  s to r t  in­
tresse ä r ,  a t t  v i  så lunda  p å  runs tenen  i Gamla  Uppsa la  m ö t a  s a m m a  ordföljd,  s . k .  omfat tn ing .  Se v idare  U 
978 o m  orde t  Ænglandsfari och o m  konst rukt ionen.  

Också d e n  skadade  runfö l jden  26-34  af i x kunu-s ä r  apposit ion ti l l  d e t  fö rsvunna  mansnamne t ,  afi k a n  
k n a p p a s t  å te rge  någo t  a n n a t  ä n  d e t  f r å n  väs tnordiskt  område  v ä l k ä n d a  orde t  afi m .  D e t t a  k a n  som b e k a n t  
b e t y d a  såväl  ' f a r f a r '  som 'mor fa r ' .  — I inskrif tens sista  ord,  kunu-S, v ä n t a r  m a n  snaras t  e t t  personnamn.  
T ä n k b a r t  ä r ,  a t t  r i s ta ren  h a r  avse t t  m a n s n a m n e t  OunnulfR, m e n  i så  fa l l  m å s t e  m a n  r ä k n a  m e d  e n  felrist­
n i n g :  r i s taren skulle h a  u t e l ä m n a t  en  I - runa  ef te r  32  u. E n  l ä s n i n g  kunu[k]s ligger onekligen n å g o t  nä r ­
m a r e  ti l l  hands ,  m e n  en  sådan  läsning s tö ter  p å  t o l k n i n g  s svårigheter .  D å  skulle inskrif ten nämligen u p p ­
lysa  oss o m  a t t  d e n  m a n ,  som reser s tenen till m i n n e  a v  sig s jä lv ,  v a r  afi konungs, 'kungens  f a r f a r '  eller 
'mor fa r ' .  D e t  ä r  e n d a  gången som e t t  s å d a n t  u t t r y c k  förekommer  i runinskr i f te rna ,  vi lket  givetvis icke ä r  
förvånande .  A t t  d e n  m a n ,  som lå ter  hugga  s tenen e f t e r  sig själv,  icke skulle  unde r l å t a  a t t  f r amhå l la  s i t t  
hedrande  släktförhål lande t i l l  kungen,  ä r  visserligen ganska  na tur l ig t ,  m e n  a t t  f inna  'kungens  m o r f a r '  i 
R å s b o  m å s t e  dock sägas v a r a  u tomordent l ig t  överraskande.  

T y v ä r r  ä r  d e t  icke möj l ig t  a t t  n ä r m a r e  b e s t ä m m a  ristningens t i l lkomstt id.  Ornament iken  m e d  d e t  
u p p i f r å n  sedda  o rmhuvude t ,  runformerna ,  skr ivningarna och stiliseringen göra  d e t  troligt ,  a t t  s tenen  h a r  
r i s t a t s  u n d e r  1000-talets fö r ra  hä l f t ,  snaras t  kanske  n å g o t  å r t ionde  före  å rhundrade t s  m i t t .  I s å  fal l  skulle 
' konung '  k u n n a  å s y f t a  A n u n d  J a k o b  eller h a n s  halvbror  och  e f t e r t r ädare  E m u n d  Gamle.  E f t e r som d e t  icke 
k a n  t änkas ,  a t t  U 1181 skulle v a r a  res t  a v  A n u n d  J a k o b s  eller E m u n d s  fa r fa r ,  E r i k  Segersäll, ä r  to lkningen 
a v  afi som ' f a r f a r '  u tes lu ten .  En l ig t  A d a m  a v  Bremen  v a r  E m u n d  Gamle  e n  frilloson til l  Olov Skötkonung;  
E m u n d s  m o r  skall emellertid enligt Snorre h a  va r i t  do t t e r  till en  vendisk jar l .  A n u n d  J a k o b  v a r  d ä r e m o t  ä k t -
född .  — Med dessa m y c k e t  osäkra förmodanden ,  som icke b ö r a  läggas till g r u n d  f ö r  spekulat ioner,  m å s t e  
m a n  tills v idare  l å t a  sig n ö j a .  N å g r a  g rundade  förhoppningar ,  a t t  s tenens försvunna  delar i f r amt iden  skola 
k o m m a  i dagen,  k a n  m a n  t y v ä r r  icke hysa .  

A v  intresse för U 1181 ä r  den ortstradition o m  U 1164, som Grau återger; se ovan s. 632 f .  Den vid S t o r a  
Runhällen resta runstenen skall enligt traditionen s t å  »til wedermäle» a v  »en fältslagtning emellan en  Upsala 
Konung och en  Hälsingelands Konung», i vilken hälsingekungen »med des son . . .  blifwit ihjälslagen». Enligt en orts­
tradition, som ännu vid runinskriftsinventeringen å r  1943 var  levande, skulle kungasonen Sune ligga under stenen 
vid L i l l a  Runhällen; under TT 1164 Stora Runhällen skulle hans fader Rune,  hälsingekungen, ligga. J f r  ovan s. 634. 

8 5  — 588578. Upplands runinskrifter. 


